 [德语口语]德语常用100句
月份 一月Januar 二月Februar 三月März 四月April 五月Mai 六月Juni 七月Juli 八月August 九月September 十月Oktober 十一月Nomenber 十二月Dezember
问候Begruessung

1. 您好! Nin hao!
    Guten Tag! / Tag!

2. 早上好。Zao shang hao.
Guten Morgen!
3. 下午好。Xia wu hao.

Guten Tag!
4. 晚上好。Wan shang hao.

Guten Abend!
5. 再见。Zai jian.

Auf Wiedersehen! / Tschüss! / Bis bald.
6. 谢谢。Xie xie.

Danke schön! / Danke! / Vielen Dank!

7. 你好吗？Ni hao ma?

Wie geht es Ihnen? / Wie geht es dir?

8. 你叫什么名字？ Ni jiao shen me ming zi?

Wie heißen Sie? / Wie heßst du?

9. 你来自哪个国家？ Ni lai zi na ge guo jia?

Woher kommen Sie? / Woher kommst du?

10. 见到你很高兴！ Jian dao ni hen gao xing!

Ich freue mich sehr, Sie zu sehen. / Ich freue mich sehr, dich zu sehen.

11. 不好意思/打扰下。 Bu hao yi si / da rao xia.

Entschudigung！

12. 晚安！ Wan an!

Gute Nacht！
13. 很高兴认识你！ Hen gao xing ren shi ni!
Es freue mich, dich kennen zu lernen.
14. 不用谢！ Bu yong xie!
Bitte!
问路Fragen nach dem Weg

15. 请问去体育馆怎么走？ 

Qing wen qu ti yu guan zen me zou?

Entschuldigung, darf ich Sie mal fragen, wie ich zum Stadion gehe? 

16. 您可以乘坐公交车。 
Nin ke yi cheng zuo gong jiao che.

Sie können mit der Bushaltestelle dorthin fahren.

17. 最近的公交车站在哪？
Zui jin de gong jiao che zhan zai na?

Wo ist der nächsten Bushaltestlle?

18. 你一直往前走。
Ni yi zhi wang qian zou.

Gehen Sie bitte immer geradeaus!
19. 公共汽车站离这远吗？
Gong jiao che zhan li zhe yuan ma?

Ist die Bushaltestelle von hier entfernt?

20. 走路大概要10分钟。 
Zou lu da gai yao shi fen zhong.

Zu Fuss braucht man ungefähr zehn Minuten.
21. 我打算去动物园。
Wo da suan qu dong wu yuan.

Ich möchte zum Zoo gehen.

22. 你可以乘坐出租车前往。
Ni ke yi cheng zuo chu zu che qian wang.

Sie können ein Taxi nehmen.

23. 让我们看看地图。

Rang wo men kan kan di tu.
Schauen wir mal auf die Landkarte!

24. 好吧，我们现在出发。

Hao ba, wo men xian zai chu fa.
OK, jetzt fahren wir los.

购物Einkaufen

25. 你想去中山街购物吗？
Ni xianag qu zhong shan jie gou wu ma?

Möchten Sie zur Zhongshan-Strasse einkaufen gehen?

26. 我们去购物吧。
Wo men qu gou wu ba.

Gehen wir einkaufen!

27. 这件衣服多少钱？
Zhe jian yi fu duo shao qian?

Wie viel kostet die Kleidung?

28. 这双鞋很适合你。
Zhe shuang xie hen shi he ni.

Die Schuhe passen Ihnen gut.

29. 这条裤子有些贵。
Zhe tiao ku zi you xie gui.

Die Hose ist mir ein bisschen teuer.

30. 可以使用信用卡结帐吗？
Ke yi shi yong xin yong ka jie zhang ma?

Kann man mit Kreditkarte bezahlen?

31. 有其他的颜色吗？
You qi ta de yan se ma?

Gibt es noch in anderer Farbe?

32. 可以试穿一下吗？
Ke yi shi chuan yi xia ma?

Darf ich mal anprobieren?

33. 可以便宜一点吗？
Ke yi pian yi yi dian ma?

Kann es noch etwas billiger sein?

34. 好的，我买了。 
Hao de, wo mai le.

OK, das nehme ich.

天气和日期Wetter und Datum

35. 泉州的冬天不是很冷。
Quan zhou de dong tian bu shi hen leng.

Im Winter ist es in Quanzhou nicht so kalt.

36. 今天天气很不错。
Jin tian tian qi hen bu cuo.

Das Wetter von heute ist wunderschön.

37. 明天可能会下雨。
Ming tian ke neng hui xia yu.

Morgen wird es wohl regnen.

38. 你带雨伞了吗？
Ni dai yu san le ma?

Haben Sie einen Regenschirm mitgebracht?

39. 要下雨了，我们快走吧。
Yao xia yu le, wo men kuai zou ba.

Es sieht nach Regen aus. Gehen wir sofort weg!

40. 今天星期日。（星期日 星期一 星期二 星期三 星期四 星期五 星期六）

Jin tian xing qi ri. （xing qi ri, xing qi yi, xing qi er, xing qi san, xing qi si, xing qi wu, xing qi liu）

Heute ist Sonntag. (Sonntag Montag Dienstag Mittwoch Donnerstag Freitag Samstag)

41. 明天是几号？
Ming tian shi ji hao?

Der wie vielte ist morgen?

42. 今天是几号？

Jin tian shi ji hao?

Was ist das Datum heute?

43. 我不知道确切日期。
Wo bu zhi dao que qie ri qi.

Das genaue Datum weiß ich nicht.

住宿Unterkunft

44. 您预定房间了吗？
Nin yu ding fang jian le ma?

Haben Sie ein Zimmer reserviert?

45. 我订了一个标准间。
Wo ding le yi ge biao zhun jian.

Ich habe ein Doppelzimmer reserviert.

46. 请出示您的护照。
Qing chu shi nin de hu zhao.

Ihren Pass bitte!

47. 这是您的房间钥匙。
Zhe shi nin de fang jian yao shi.

Das ist Ihr Hausschlüssel.

48. 请帮我拿一下行李。
Qing bang wo na yi xia xing li.

Können Sie mir mal helfen, mein Gepäck mitzunehmen?
49. 哪里可以兑换人民币？ 
Na li ke yi dui huan ren min bi?

Wo kann man Geld wechseln?

50. 我要现在结帐。
Wo yao xian zai jie zhang.

Ich möchte jetzt die Abrechnung bezahlen.

51. 请在这里签字。
Qing zai zhe li qian zi.

Unterschreiben Sie bitte hier.

52. 房费一共300元人民币。
Fang fei yi gong san bai yuan ren min bi.

Das Zimmer kostet 300 RMB.

53. 欢迎下次光临！
Huan ying xia ci guang lin.

Ich freue mich auf unser Wiedersehen. 

就餐Essen

54. 很高兴为您服务。
Hen gao xing wei nin fu wu.

Ich freue mich, Sie zu bedienen.

55. 你吃中餐还是西餐？
Ni chi zhong can hai shi xi can?

Möchten Sie chinesisches oder westliches Essen?

56. 现在要点菜吗？
Xian zai yao dian cai ma?

Bestellen Sie jetzt?

57. 我想要一份牛排。
Wo xiang yao yi fen niu pai.

Ich hätte gern ein Rindersteak.

58. 要来点葡萄酒吗？
Yao lai dian pu tao jiu ma?

Möchten Sie ein Glas Wein?

59. 不了，来杯咖啡吧。
Bu le , lai bei ka fei ba.

Nein danke, eine Tasse Kaffee bitte.

60. 可以放点砂糖吗？
Ke yi fang dian sha tang ma?

Kaffee mit Zucker?

61. 是否需要甜点？
Shi fou xu yao tian dian?

Möchten Sie einen Nachtisch?

62. 请问洗手间在哪？
Qing wen xi shou jian zai na?

Entschuldigung, darf ich Sie mal fragen, wo die Toilette ist?

63. 这里饭菜真好吃！
Zhe li fan cai zhen hao chi!

Das Essen schmeckt lecker.
64. 我很喜欢这里的饭菜。

Wo hen xi huan zhe li de fan cai.

Das Essen schmeckt mir sehr.
看病beim Arzt

65. 今天我感觉不舒服。
Jin tian wo gan jue bu shu fu.

Heute fühle ich mich nicht wohl

66. 你哪里不舒服？
Ni na li bu shu fu?

Was fehlt Ihnen? / Was fehlt dir?
67. 我好象有点发烧。
Wo hao xiang you dian fa shao.

Ich habe Fieber.

68. 你需要卧床休息。
Ni xu yao wo chuang xiu xi.

Sie sollen im Bett bleiben und sich ausruhen.

69. 我头疼得厉害。
Wo tou teng de li hai.

Ich habe schwere Kopfschmerzen.

70. 情况不是很严重。
Qing kuang bu shi hen yan zhong.

Es ist nicht so schlimm.

71. 会很快好起来的。
Hui hen kuai hao qi lai de.

Sie werden bald wieder gesund.

72. 一会去看医生。
Yi hui qu kan yi sheng.

Ich gehe bald zum Arzt.

73. 你能陪我去医院吗？ 
Ni neng pei wo qu yi yuan ma? 

Können Sie mich zum Arzt begleiten?

74. 赶快吃点药吧。
Gan jin chi dian yao ba.

Sie sollen sofort Medikamente einnehmen. 
旅游Reisen

75. 你喜欢旅游吗？
Ni xi huan lv you ma?

Reisen Sie gern?

76. 你去过哪些国家？
Ni qu guo na xie guo jia?

In welchen Ländern sind Sie schon gewesen?
77. 你需要订机票吗？
Ni xu yao ding ji piao ma?

Wollen Sie Flugkarten bestellen?
78. 你想买点纪念品吗？
Ni xiang mai dian ji nian pin ma?

Möchten Sie einige Andenken kaufen?
79. 门票是**元。
Men piao shi ** yuan.

Die Eintrittskarte kostet ** RMB.
80. 我建议你买保险。
Wo jian yi ni mai bao xian.

Ich schlage Ihnen vor, sich zu versichern.
81. 泉州有很多名胜古迹。
Quan zhou you hen duo ming sheng gu ji.

In Quanzhou gibt es viele Sehenswürdigkeiten.
82. 你打算在泉州呆多久？
Ni da suan zai quan zhou dai duo jiu?

Wie lange wollen Sie in Quanzhou bleiben?

83. 外出旅游要注意安全。
Wai chu lv you yao zhu yi an quan.

Auf Reisen soll man auf die Sicherheit achten.

84. 明天机场见。
Ming tian ji chang jian.

Sehen wir uns morgen auf dem Flughafen!
85. 我不知道。
Wo bu zhi dao.

Ich weiß nicht.
86. 这城市值得一游。
Zhe ge cheng shi zhi de yi you.

Die Stadt lohnt einen Besuch.
感谢祝愿Danke und Glückwünsche
87. 非常感谢。
Fei chang gan xie.

Danke schön!
88. 感谢您的款待。
Gan xie nin de kuan dai.

Danke für Ihre Bedienung!
89. 祝你在中国期间过得愉快。
Zhu ni zai zhong guo qi jian guo de yu kuai.

Ich wünsche Ihnen eine schöne Zeit in China.

90. 祝你身体健康！
Zhu ni shen ti jian kang.

Bleiben Sie gesund!

91. 祝你好运！
Zhu ni hao yun!

Viel Glück!

92. 祝你旅途愉快！
Zhu ni lv tu yu kuai.

Schöne Reise!

93. 希望能早日见到你。
Xi wang neng zao ri jian dao ni.

Ich hoffe, Sie bald zu sehen.

94. 新年好。
Xin nian hao.

Guten Rutsch ins Neujahr!

95. 祝你成功。
Zhu ni cheng gong.

Viel Erfolg!

96. 玩得开心！
Wan de kai xin!

Viel Spaß!
体育Sport
97. 您喜欢看哪个比赛项目？
Nin xi huan kan na ge bi sai xiang mu?

Welchen sportlichen Wettkampf sehen Sie am liebsten?

98. 你的爱好是什么？

Ni de ai hao shi shen me?

Was ist deine Hobby?

99. 我非常喜欢打篮球。 
Wo fei chang xi huan da lan qiu.

Ich spiele gern Basketball.
100. 运动让我很开心。

Yun dong rang wo hen kai xin.

Sport zu treiben macht mir viel Spaß.
101. 我想学中国武术。
Wo xiang xue zhong guo wu shu.

Ich möchte Wushu lernen.

102. 有困难可以找志愿者。
You kun nan ke yi zhao zhi yuan zhe.

Wenn Sie Probleme haben, wenden Sie sich bitte an die Freiwilligen.

103. 请持票入场。
Qing chi piao ru chang.

Eintritt mit Karte bitte.

104. 这座体育场真漂亮！
Zhe zuo ti yu chang zhen piao liang.

Wie schön sieht das Stadion aus!

105. 加油！加油！
Jia you! Jia you!

Tempo! Tempo!

106. 你有来过中国吗？

Ni you lai guo zhong guo ma?

Waren Sie schon einmal in China?

